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General Marking Guidance 

  

  

                     All candidates must receive the same 

treatment.  Examiners must mark the first candidate in 

exactly the same way as they mark the last. 

            Mark schemes should be applied positively. Candidates 
must be rewarded for what they have shown they can do 
rather than penalised for omissions. 

                     Examiners should mark according to the mark 

scheme not according to their perception of where the 
grade boundaries may lie. 

                     There is no ceiling on achievement. All marks on 

the mark scheme should be used appropriately. 

            All the marks on the mark scheme are designed to be 
awarded. Examiners should always award full marks if 
deserved, i.e. if the answer matches the mark 

scheme.  Examiners should also be prepared to award zero 
marks if the candidate’s response is not worthy of credit 

according to the mark scheme. 

             Where some judgement is required, mark schemes 
will provide the principles by which marks will be awarded 
and exemplification may be limited. 

                     When examiners are in doubt regarding the 

application of the mark scheme to a candidate’s response, 
the team leader must be consulted. 

                     Crossed out work should be marked UNLESS the 
candidate has replaced it with an alternative response. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Question 

Number 

Answer Mark 

        1 Sentences testing grammatical knowledge

  
This part of the paper is marked out of fifteen. 
 

3 marks per sentence    
  2 X 5 = 10 marks 

 
Deduct ½ mark for each minor error. 

(15) 

 

Question 

Number 

Answer Mark 

1(a) He is my most daring friend.  
 

ۀى  نۍرا شب شۓ  جرأ ت نود/دنۍر  / ةۂادر/ ةۓ خہف 
 /ةۓ ةاک /هډر دۀشث ہۓ۔ 

                                                                       
ةۓ شرم              حہصلہ دار  /لاڈلا  /( 

 هانوظہر)          

(2) 

 

Question 
Number 

Answer Mark 

1(b) Why haven’t you got permission to enter 
the workshop yet?  

 

جمۂۍڻ اةڿڲ جڪ  ۀرک شاپ نۍڻ داخم ہہهۓ ګڲ اجازت  
ګۍہں هۂۍڻ نلڲ ؟/جم هۓ اةڿڲ جڪ ۀرګصاپ نۍڻ داخم 

نڲ؟ہہهۓ ګڲ اجازت ګۍہں هۂۍڻ   
 (دګان                        هانوظہر)

(2) 

 

Question 
Number 

Answer Mark 

1(c) She was humbled by her very great 
success. 

 

ۀى اپوڲ ةڒڱ/عظۍم/ شاهدار                              
 اهڬسارڱ//خہش /نطمئن / پر شڬہن /  ګانۍاةڲ پر  

عاجزڱ ګا اظۂار ګر رہڲ جڿڲ/ خاګسارڱ ګا نظاہرى  
  ګر رہڲ جڿڲ/ اس ګا رۀیہ عاجزاهہ جڿا۔ 

           اۀر هرم   /نلبئم      نحاثر ،         (جرقڲ   
 هانوظہر )

(2) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Question 

Number 

Answer Mark 

1(d) The fourth round will begin when the bell 

sounds. 
 

/ گڿوٺڲ  ګڲ آۀاز ګۓ شاجڿ ہڲ  چہجڿا          راؤهډ   
شرۀع   ہہ جائۓ گا۔/جب گڿوٺڲ ګڲ آۀاز آئۓ گڲ نرحلہ 

۔شرۀع ہہگا۔ نرحلہراۀهډ/        جہ چہجڿا  

(2) 

 
 
Question 

Number 

Answer Mark 

1(e) I want to compete with the best athletes in 

my town. 
 

/ةڿاگوۓ  ہںګۓ ةۂحرین ګڿلبڑی/ قضتہ نۍڻ اپوۓ شۂر 
اجڿ نكاةلہ ګرها  ۀانہں/قدم ةازۀں /ایحڿلۍٺس   ګۓ ش

   چاہحا/چاہحڲ ہہں۔
 

              اۀر ۀرزش ګار       ٹاؤن / گاؤں     /علبقہ          (
 هانوظہر)

 (  ةۂحر/  اچڿۓ  ګڿلبڑیہں  ۔۔۔۔۔    ګۓ شاجڿ شب شۓ   
۔لازنڲ ہۓ )               نڬڿوا   

(2) 

 
 

(5 additional marks are available for the quality of language in your 

answers) 

 

 

 
 



 

 
Question 2– Translation into Urdu  
 

Marks are awarded for transmission and quality of language, using the 
following assessment criteria grids. 
 

Transmission Mark 

No language worthy of credit. 0 

Only the very basic points are transmitted successfully with some very 
straightforward sections totally misunderstood. The style is often 
incomprehensible. Communication is frequently impaired.  

 

1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted 
successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom. 
Several sections totally misunderstood. The style is incoherent with 

communication impaired at times.  

 

4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed 

successfully for the most part, although problems are encountered with 
more complex language. Inference, nuance and idiom transmitted 
successfully on occasions. Some passages misunderstood and attempts 

at rephrasing only partially successful. The style is not always coherent.  

 

7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp of 
most detail, nuance and idiom. Some passages, usually more complex, 

misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. The style is 
generally pleasing.  

10-

12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent transfer 

of inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 

13-

15 

 

Quality of language    Mark 

No language worthy of credit. 0 

A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, 
syntax and morphology. Basic lexis and structures appropriate to 
the task are unknown. No awareness of tense concept/time 

sequence. Large sections totally misunderstood. Communication 
impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, 

usually short and straightforward, are in general correct. Lexis and 
structures appropriate to the task restricted with some often quite 

basic items unknown. At times some fairly basic problems with 
tense concept/time sequence. Use of given adjectives and/or 
adverbial phrases occasionally evident, though these are likely to be 

only partially successful. Often quite difficult to follow.  

 

3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of 

error increases in more complex language. Lexis and structures 
appropriate to the task tend to be adequate, with several items 
unknown. Some use of given adjectives and/or adverbial phrases 

with some degree of success. About half of what is written should 
be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic 

errors, usually in more complex language. Uses a wide range of 
lexis and structures appropriate to the task with occasional lapses. 

7-8 



 

Grasp of tense concept/time sequence generally secure, although 
occasional lapses are evident. Pleasant to read for the most part. 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use 

of a wide range of lexis and structures appropriate to the task. 
Excellent grasp of tense concept/time sequence. Very pleasant to 
read overall, although not necessarily faultless.  

9-10 

 

Question 
number  

Answer  - Translation into Urdu: 
 

  Reject  

 ایڪ عظۍم              ناں 2
جڿانس ایډیسن ایڪ عظۍم شائوسدان جڿا۔            اشۓ 

ۀجہ شۓ ةۓ ةحلڲ ګا              ةلب ایحاد ګرهۓ  ګڲ 
/اس ګڲ شب شۓ ةڒڱ پۂڇان ةحلڲ ګۓ ةلب حدشۂرت نلڲ
جب ۀى ةڇہ  ہڲ جڿا ،                              ۔  اةڿڲ ګڲ ایحاد ہۓ

اپوۓ اشڬہل شۓ گڿر ۀاپس آیا  اۀر   ایڪ ةود ایڪ رۀز 
''  نۍرے   ۔ اس هۓ ګۂا یا  ګر دلا اپوڲ  ۀاندى/ناں ګہ  نقافہ 
/ٹۍڇر هۓ ګۂا ہۓ ګہ یہ خظ  آپ  (اپوڲ ۀاندى/ناں )  اشحاد 

۔ګہ دے دیوا''   
  

۔ اس ٹۍڇر جڿڲ  اشحاهڲ/ ایڪةڿڲ  ناں خہد ۀاندى/اس ګڲ 
اشڬڲ آهڬڿہں  /ګڿہلا اۀر پڒھا۔ ګڿہل ګر پڒھا خظ هۓ 
ګڇڿ دیر            ۔  ةۂوۓ نڰۓ  /جارڱ ہہگئۓ/آهسہ شۓ

ګر  پڒھاشُۓ  ۓ ةلود آۀاز نۍڻ  ه ګۓ ةغد اس  
ذہۍن /غۍر   نغمہنڲ    ۔  " جمۂارا ةۍٺا       هۂایثشوا یا

ذہاهث ګا حانم ہۓ۔   یہ اشڬہل اس ګۓ نۍۓ ةۂث چڿہٹا 
ګہ ہۓ اۀر  ہمارے پاس   اجوۓ قاةم اشحاد ةڿڲ هۂۍڻ ہۍڻ 

ةرائۓ نۂرةاهڲ  پڒھا شڬۍڻ۔ اس نۍۓ آپ  ٹڿۍڪ شۓ اشۓ
پڒھا نۍڻ"۔گڿر پر  اشۓ خہد ہڲ   

  
 دهۍا ګا نصۂہر شائوسدان ةن گۍا/ جڿانسګئڲ شال ګۓ ةغد 

ایڪ  عظۍم شائوسدان ګۓ طہر پر شارڱ دهۍا نۍڻ نصۂہر 
ةڿڲ  ۀفات پاگئڲ /ناں ہہگۍا۔ اشڲ دۀران نۍڻ اس ګڲ ۀاندى 

  ۔
ایڪ رۀز ۀى اپوۓ خاهدان ګۓ پراهۓ ګاغذات نۍڻ شۓ    

خظ نم گۍا جہ   ګڇڿ  ڈھہهډ رہا جڿا ګہ اچاهڪ اشۓ ۀہڲ
ناں ګہ لا ګر دیا جڿا۔  اس ۀاندى/ اپوڲ  اس هۓ اشڬہل شۓ

اپوڲ   ګڿہلا اۀر پڒھا۔ نڬڿا جڿا  ګہ "آپ ګا ةۍٺا   اشۓ  هۓ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

(25) 



 

 
 
 
 
Question 3– Translation into English  
 
Marks are awarded for transmission and quality of language, using the 

following assessment criteria grids.  
 
Transmission   Mark 

No language worthy of credit. 0 

Only the very basic points are transmitted successfully with some 

very straightforward sections totally misunderstood. The style is 
often incomprehensible. Communication is frequently impaired.  

 

1-3 

Only the more straightforward and concrete points are transmitted 

successfully. Very little or no awareness of nuance and/or idiom. 
Several sections totally misunderstood. The style is incoherent with 

communication impaired at times.  

 

4-6 
 

The main points, usually narrative and concrete, are conveyed 
successfully for the most part, although problems are encountered 

with more complex language. Inference, nuance and idiom 
transmitted successfully on occasions. Some passages 

misunderstood and attempts at rephrasing only partially successful. 
The style is not always coherent.  

 
7-9 

A generally very competent rendering of the original text with grasp 

of most detail, nuance and idiom. Some passages, usually more 
complex, misinterpreted. Some successful attempts at rephrasing. 
The style is generally pleasing.  

10-12 

Excellent transmission skills with clear grasp of detail. Excellent 
transfer of inference, nuance and idiom. Pleasant to read. 

13-15 

 
 
 

 
 

 
 
 

 

ةانڬم دنڇسٿڲ هۂۍڻ نۓ رہا اۀر ګہئڲ جرقڲ  پڒھائڲ نۍڻ 
اس نۍۓ ڬحۓ ۔ پڒ ھاشاشۓ نزید هۂۍڻ  ہم    هۂۍڻ ګر رہا۔ 

ڻ"۔نۍآپ  اشۓ  گڿر نۍڻ خہد ہڲ پڒھا   
 
 ئرڱ نۍڻ نڬڿا۔ " جڿانس ایډیسن اپوڲ ڈشڲ دن جڿانس هۓ ااُ 

جڿا  ، اشڬہل نۍڻ ایڪ ةۂث ہڲ خراب طانتغلم  شمحڿا جاجا
 عظۍم  ناں هۓ اشۓ صدڱ ګا ۀاندى/       نۍڬن ایڪ عظۍم 

ةوا دیا"۔ ةڒا شائوسدان شب شۓ/جرین  
 



 

Quality of language Mark 

No language worthy of credit. 0 

A very high incidence of basic error in all aspects of grammar, 
syntax and morphology. Basic lexis and structures appropriate to 
the task are unknown. No awareness of tense concept/time 

sequence. Large sections totally misunderstood. Communication 
impaired. Very little worthy of credit. 

 
1-2 

Some inaccuracies in basic grammar, although narrative sections, 
usually short and straightforward, are in general correct. Lexis and 
structures appropriate to the task restricted with some often quite 

basic items unknown. At times some fairly basic problems with 
tense concept/time sequence. Use of given adjectives and/or 

adverbial phrases occasionally evident, though these are likely to be 
only partially successful. Often quite difficult to follow.  

 

3-4 
 

Largely accurate when using simple, short phrases: incidence of 

error increases in more complex language. Lexis and structures 
appropriate to the task tend to be adequate, with several items 
unknown. Some use of given adjectives and/or adverbial phrases 

with some degree of success. About half of what is written should 
be free of major errors. Not always easy to read. 

 
5-6 

A high level of accuracy overall, however with occasional basic 

errors, usually in more complex language. Uses a wide range of 
lexis and structures appropriate to the task with occasional lapses. 

Grasp of tense concept/time sequence generally secure, although 
occasional lapses are evident. Pleasant to read for the most part. 

7-8 

A very high level of accuracy with only minor errors. Confident use 

of a wide range of lexis and structures appropriate to the task. 
Excellent grasp of tense concept/time sequence. Very pleasant to 

read overall, although not necessarily faultless.  

9-10 

 
 
Question 
Number 

Answer - Translation into English: 
  

   Reject 

        3 During the next few years, Insha’Allah in Pakistan 
great opportunities for work and employment will 
be created. Soon after the completion of China 

Pakistan Economic Corridor i.e. CPEC, the five 
thousand kilometres’ roads/motorways will be built. 
On these roads/motorways, the traffic of 
approximately over one lakh tankers and trucks will 
start flowing every day carrying various goods/stuff 

from China to the Gwadar Port. 
 

Therefore, the provision of water, tea, food, and all 
other essential services of daily use on both sides of 
these roads/motorways will provide/offer business 

and employment opportunities for hundreds of 
thousands of local people at their doorstep. 

It will provide better employment for local people 
and bring prosperity among them. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Apart from that, those people working and 

offering/providing numerous/many services to the 
passing traffic along the route will require housing 
for them and their families, schools, hospitals, 

shopping centres and playing fields will need to be 
built. These will bring further job opportunities for 

running these facilities. In addition to this, new 
transport facilities will start too. 
 

Insha’Allah soon, a time will come when those 
working abroad will find opportunities for work or to 

start businesses of their own choice will earn more 
than what they get abroad. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(25) 

 
 
 
 
 

Question 4 – Writing (35 marks) 

 
Marks are awarded for communication and content and quality of 
language, using the following assessment grid. 
 
Communication and content Mark 

No language worthy of credit. 0 

Task generally misunderstood with little relevant information 
conveyed. Much ambiguity, confusion and omission. Level of 

response minimal with only a few relevant phrases. Communication 
largely impaired. Time sequences rarely correct. Largely 

incomprehensible except for isolated items. Very difficult to read.  

 

1-4 

Main points of the task understood but some points totally 
misunderstood. Some major omissions with a degree of irrelevance 

and/or repetition. Level of response fairly limited with little opinion 
and justification appropriate to the task. Functions predominantly 

in simple, concrete sentences for the most part. Some evidence of 
correct time sequences but mostly inconsistent and insecure. Just 
about comprehensible overall with, however, a marked degree of 

ambiguity. Not easy to read. 

 

 5-8 
 

Majority of task completed, however, with some significant 
omissions. There may be some irrelevance. Goes beyond a minimal 

response with some expansion of ideas and straightforward opinion 
relevant to the task. Time sequences show a degree of ambiguity 

at times. Comprehensible overall with some attempt to link the 
piece into a coherent whole. Ambiguous in places especially in 
more ambitious language. Tends to be somewhat predictable.  

 
9-12 

Responds to nearly all the task although there may be some 
omissions. Some relevant expansion at times. Provides evidence of 
description, narration and opinion as appropriate to the task. Time 

sequences generally sound with occasional lapses.  

13-
16 



 

A generally well-structured piece of writing. A sound attempt, 
overall to link the piece into a coherent whole with, however, some 

lapses. May be a little pedestrian and predictable or somewhat 
over-ambitious at times.  

Responds fully and appropriately to the stimulus with excellent and 

relevant expansion. Gives detailed descriptions, expresses and 
justifies opinions as appropriate to the task. The time sequence is 

clear and unambiguous. A coherent piece of writing which is 
pleasant to read.  

17-

20 

 

Quality of language Mark 

No language worthy of credit. 0 

A high level of inaccuracy with very frequent and basic errors in 
grammar, syntax and morphology. There may be the occasional 
correct phrase. No awareness of tense concept/time reference. 

Vocabulary very basic with little of no evidence of correct use of 
basic structures. Communication is severely impaired overall. 

Extremely difficult to read. 

 

1-3 

Accuracy is inconsistent with frequent basic errors in grammar, 
syntax and morphology. Simple, short sentences are sometimes 

correct, but very little beyond. Range of vocabulary and structure 
very limited. Use of tense concept/time reference limited and often 
inappropriate. Limited success in attempts at enhancement of fact 

with adjectives and/or adverbial phrases. Not easy to read.  

 
 4-6 

 

Fairly accurate in simple language, however tends to be 
inconsistent in application of grammar, syntax and morphology 

when attempting more complex language. Range of vocabulary, 
idiom and structure standard and somewhat predictable. Some 

inconsistency in use of tense concept/time reference. Some 
attempts at subordination and sentence linking which are only 
partially successful. Attempts enhancement of fact with adjectives 

and/or adverbial phrases with moderate success. About half of 
what is written should be free of major errors. Despite 

inaccuracies, the basic message is conveyed.  

 
7-9 

Generally, accurate and secure in grammar, syntax and 
morphology with some lapses. Accuracy less secure when more 

complex language is attempted. Uses a good range of vocabulary, 
idiom and structure, which are for the most part appropriate to the 

task. Attempts at more ambitious structures not always successful. 
Generally, a secure grasp of tense concept/time reference. 
Manipulates language to suit the task at hand, however with some 

errors. A wide range of vocabulary, idiom and structure may 
compensate for a lower level of accuracy. Generally easy to read 

despite the errors.  

10-
12 

Predominantly accurate: free of all but minor errors in grammar, 
syntax and morphology. Uses a wide range of vocabulary, idiom 

and structure appropriate to the task with very little or no 
repetition. Excellent use of tense concept/time reference. Excellent 
examples of subordination and appropriate use of more complex 

structures.  

13-
15 



 

Clear ability to manipulate language with a high degree of accuracy 
to suit the purpose. Very pleasant to read, though not necessarily 

faultless.  
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